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Piano — Alexander Velikovskiy

TAMARA GVERDTSITELI is a world-class vocalist, People's Artist of
the Russian Federation and of the Republic of Georgia. Tamara is a
laureate of various international competitions, including the Gold
Orpheus competition in Sofia. Gverdtsiteli sings in eight languages
. — Russian, Georgian, French, English, Spanish, Italian, Hebrew and
Ukrainian. She has enjoyed standing ovations at Carneg|e Hall in
New York City, at the Olympiya in Paris, at the Concert Hall “Russia”
' ! in Moscow and at the Habima Theatre in Tel-Aviv. In 2006,

| Gverdtsiteli performed together with Michel Legrand on the Stage of

" the Grand Kremlin Palace. In June 2016, together with soloists of
=~ | the Moscow Male Jewish Cappella, she returned to Carnegie Hall
| with the Mamele, the Mother’s Eyes program - a collection of

beloved Yiddish standards and international hits in Georgian,
English, Russian, French, and Italian, as well as the artist's own

" well-known songs.

THE MOSCOW MALE JEWISH CAPPELLA (under the auspices of the
Russian Jewish Congress) was established in 1989. Led by its
 current artistic director, Maestro Alexander Tsaliuk, it has become
. one of the most respected professional Jewish academic musical
groups in the world. The choir’s extensive repertoire includes a mix
of Jewish liturgical music, songs in Yiddish, Russian folk songs,
. and world music favorites. The group has performed in many
leading performing arts
venues and collaborated
with such renowned
symphony orchestra
conductors as Arnold Katz,
Mark Gorenstein, and Yuri
Bashmet. The choir has also
performed  with  such
acclaimed Jewish soloists
as Mikhail Alexandrovich,
Nehama  Lifshitz, and
Joseph Malovany.

«MAMEJE. MAMMVHbI [NA3A>
TAMAPA [BEPILMTENY

n
MOCKOBCKASAl MY)XXCKASl EBPENCKASA KANEJINA

XY[0)KeCTBEHHbI pyKoBOAUTENb W Aupuxep — Anekcanap Llantok
MapTtusa poptenuano — Anekcanap BenukoBckui

TAMAPA FBEPOALIUTENN -
BCEMUPHO-U3BECTHAA MEBUL, NUAHNCTKA,
KOMMO3MTOP, HapoJHas apTucTtka Poccuiickoi
®epepauun u 'pysun. lNesuua noet Ha BOCbMU
13bIKaX — PYCCKOM, FPY3UHCKOM, (PpaHLy3CKOM,
AHIMWACKOM, WCMAHCKOM, WTANbAHCKOM, Ha
nBpute M ykpamHckom. OHa yhocTauBanach
OBaLMWiA B HbO-NOPKCKOM «KapHern-xonsne»,
napmwkckoin  «Onumnun»,  Te/ib—aBUBCKOM
«Xabuma», COBMECTHble KOHLepTbl Tamapbl n
Muwensa Jlerpana B [MMapwxke, Mockse 1
Hblo-Vopke cTanu nereHpoi.
1 woHa 2016 roma Bmecte ¢ MOCKOBCKOI
MY)XCKOIl ~ eBpeicKoil  Kkanenyjiodn  nesuLa
npefcrasuna Ha cueHe  «KapHeru-xonna» R
npembepy nporpammbl «Mamene. MamuHbl §5°
rnasa», COCTOSLLY W3 MUPOBLIX XMTOB Ha
WAWLL, TPY3WHCKOM, aHIMUACKOM, PYCCKOM, (PpPaHLYy3CKOM 1
UTANTbIHCKOM $3blKax. OHa TaKXXe MCroJiHuna NecHn CoOCTBEHHOIO
COYMHEHNS, KOTOPbIE 3HAKOT U JTHOOAT 3pUTENN.

«MOCKOBCKAAl MYMXCKAAl EBPEWUCKAAl KAMNEMJIA» (noA
natpoHaTtom PoCCMIACKOr0 eBPENCcKOro KoHrpecca) Obina co3faHa B
1989 rogy. [lom pyKOBOACTBOM  CBOEro 0eCCMEHHOTr0
Xy[0>KECTBEHHOr0  PYKOBOAWTENA W Aupuxkepa AnekcaHgpa
Llanioka xop ctan OfHUM M3 nydwInMX NPOEeccMoHasbHbIX
eBPENCKMX aKaJeMU4Yeckux My3blkanbHbIX KOJJIEKTUBOB B MUPE.
Peneptyap Kanennibl COCTOMT M3 MNpPOM3BEAEHWIA EBpPeiicKon
JIYXOBHOI My3blKW, @ TaKXXe MeCeH Ha WAnLe, PYCCKUX HAPOAHbIX
NECeH 1 COYMMHEHUIA MUPOBOIA Knaccukn. MysbiKaHTbl BbiCTynanm
Ha MHOTUX BEAYLLMX KOHLLEPTHbIX NMJI0LLIaAKax Mupa, COTPYAHUYaNN
C U3BECTHbIMU CUMOHNYECKUMI OPKECTPAMK U UX JUpuKepamm —
¢ ApHonbgom Kauem, Mapkom [opeHwTedHom u HOpuem
bawimerom.  KonnektB  Takxe  BbicTynman € TakuMmu
NPOCNaBneHHbIMM  conuctamn  kKak  Muxaun  AnekcaHapoBuy,
Hexama JTupiumy, u Viozedp ManosaHu.
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1. Al. Goodhart. Mamele (“Mother”)

2. J. Rumshinsky. Shloymele

3. Chiribim, folk song

4. M. Oysher. Halevay (“I Wish”)

5. Tum-Balalayke (“Play Balalayka”),
Jewish folk song

6. L. Pollack. A Yidishe Mame

(“Jewish Mother”)

7. A. Goldfaden. Viglid (“Lullaby”)

8. A. Olshanetsky. Ikh Hob Dikh Tsu Fil Lib
(“I Love You Much Too Much”)

9. M. Polyanskiy. Freylekhs

10. A. Schwartz. Di Grine Kuzine

(“The Greenhorn Cousin”)

11. Lomir Ale Ineynem (“Let’s All Together™),
Jewish folk song

12. J. Lewis. Sun Rise Sun Set

(From the musical "Fiddler on the Roof”)
13. G. Gershwin. The Man | Love

14. Y. Kohylyansky. Mother’s Eyes

15. N. Shemer. Yerushalayim Shel Zahav
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